
Giuseppe Verdi La Traviata 
Libiamo 
 
Alfredo: 
Libiamo, libiamo ne’lieti calici che la belleza infiora. 
E la fuggevol ora s’inebrii a voluttà. 
Libiamo ne’dolci fremiti 
Che suscita l’amore, 
Poiché quell’ochio al core 
Omnipotente va. 
Libiamo, amore fra i calici 
Più caldi baci avrà. 
 
Koor:  
Libiamo, amore fra i calici 
Più caldi baci avrà. 
 
Violetta: 
Tra voi, tra voi saprò dividere il tempo mio giocondo 
Tutto è follia nel mondo ciò 
Che non è piacer. 
Godiam, fugace e rapido 
E’il gaudio dell’amore, 
E’un fior che nasce e muore, 
Ne più si può goder. 
Godiam, c’invita un fervido accento lusighier. 
Koor: 
Godiamo, la tazza e il cantico la notte abbella e il riso. in questo paradiso ne sopra 
 
Violetta: 
La vita è nel tripudio 
Alfredo: 
Quando non s’ami ancora. 
Violetta: 
Nol dite a chi l’ignora, 
 
Alfredo: 
E’ il mio destin così... 
Koor: 
Godiamo, la tazza e il cantico la notte abbella e il riso; in questo paradiso ne sopra il 
nuovo dì. 
 
 
Hector Berlioz: La Damnation de Faust 
Serenade de Mephistopheles 
 

Devant la maison 
De celui qui t’adore, 
Petite Louison, 
Que fais-tu dès l’aurore? 



Au signal du plaisir, 
Dans la chambre du drille, 
Tu peux bien entrer fille, 
Mais non fille en sortir. 

Devant la maison, etc. 

CHŒUR DE FOLLETS 

Que fais-tu? 

(avec un éclat de rire sec et strident) 

Ha! 

MÉPHISTOPHÉLÈS 

Il te tend les bras: 
Près de lui tu cours vite. 
Bonne nuit, hélas! 
Ma petite, bonne nuit! 

CHŒUR DE FOLLETS 

Bonne nuit! 

MÉPHISTOPHÉLÈS ET FOLLETS 

Près du moment fatal 
Fais grande résistance, 
S’il ne t’offre d’avance 
Un anneau conjugal! 

Il te tend les bras, etc. 

Ha! 

Jacques Offenbach: Les Contes d’Hoffmann 
Belle nuit, o nuit d’amour (Barcarolle) 
 

Belle nuit, ô nuit d'amour, 
Souris à nos ivresses, 
Nuit plus douce que le jour, 
Ô belle nuit d'amour! 

Le temps fuit et sans retour 
Emporte nos tendresses, 
Loin de cet heureux séjour 
Le temps fuit sans retour. 



Zéphyrs embrasés, 
Versez-nous vos caresses, 
Zéphyrs embrasés, 
Versez-nous vos baisers 
Versez-nous vos baisers, Ah ! 

Belle nuit, ô nuit d'amour, 
Souris à nos ivresses, 
Nuit plus douce que le jour, 
Ô belle nuit d'amour! 
Ah! Souris à nos ivresses! 
Nuit d'amour, ô nuit d'amour! 

 

Franz Lehar: Die lustige Witwe 

Vilja-Lied 

HANNA 
Es lebt' eine Vilja, ein Waldmägdelein, 
Ein Jäger erschaut' sie im Felsengestein! 
Dem Burschen, dem wurde 
So eigen zu Sinn, 
Er schaute und schaut'  
auf das Waldmägdlein hin. 
Und ein niegekannter Schauder 
Fasst den jungen Jägersmann, 
Sehnsuchtsvoll fing er still zu seufzen an! 
Vilja, o Vilja, Du Waldmägdelein, 
woods-maiden, 
Fass' mich und lass' mich  
Dein Trautliebster sein! 
Vilja, O Vilja, was tust Du mir an? 
Bang fleht ein liebkranker Mann! 

CHOR 
Vilja, o Vilja, Du Waldmägdelein, 
Fass' mich und lass' mich  
Dein Trautliebster sein! 

HANNA 
Vilja, O Vilja, was tust Du mir an? 
Bang fleht ein liebkranker Mann! 
Das Waldmägd'lein streckte  
die Hand nach ihm aus 
Und zog ihn hinein in ihr felsiges Haus. 
Dem Burschen die Sinne vergangen fast sind, 
So liebt und so küsst gar kein irdisches Kind. 
Als sie sich dann satt geküsst 
Verschwand sie zu derselben Frist! 



Einmal hat noch der Arme sie gegrüsst: 
Vilja, o Vilja, Du Waldmägdelein, 
Fass' mich und lass' mich  
Dein Trautliebster sein! 
Vilja, O Vilja, was tust Du mir an? 
Bang fleht ein liebkranker Mann! 

CHOR 
Vilja, o Vilja, Du Waldmägdelein, 
Fass' mich und lass' mich  
Dein Trautliebster sein! 

HANNA 
Vilja, O Vilja, was tust Du mir an? 
Bang fleht ein liebkranker Mann! 

Franz Lehar:  Die lustige Witwe  
 
Lippen Schweigen 
 
Lippen schweigen, 's flüstern Geigen: "Hab mich  
lieb."  
All die Schritte sagen: "Bitte, hab mich lieb!"  
Jeder Druck der Hände deutlich mir 's beschrieb  
Er sagt: "Klar, 's ist wahr, 's ist wahr. Du hast  
mich lieb!"  
 
Bei jedem Walzerschritt tanzt auch die Seele mit.  
Da hüpft das Herzchen klein, es klopft und pocht:  
"Sei mein, sei mein!"  
Und der Mund, er spricht kein Wort,  
doch tönt es fort und immer fort:  
"Ich hab dich ja so lieb. Ich hab dich lieb!"  
Jeder Druck der Hände deutlich mir's beschrieb  
Er sagt: "Klar, 's ist wahr, 's ist wahr, Du hast  
mich lieb!"  
 
Leonard Bernstein: West Side Story 
 
Maria 
 
The most beautiful 
sound I ever heard 
All the beautiful 
sounds of the world 
in a single word 
Maria 
I just met a girl named Maria 
And suddenly that name 
Will never be the same 



To me 
Maria 
I just kissed a 
girl named Maria 
And suddenly I found 
How wonderful a sound 
Can be 
[ Find more Lyrics on http://mp3lyrics.org/TZiR ] 
Maria 
Say it loud and 
there's music playing 
Say it soft and it's 
almost like praying 
Maria 
I'll never stop saying 
Maria 
Maria, Maria... 
Maria 
Say it loud and 
there's music playing 
Say it soft and it's 
almost like praying 
Maria 
I'll never stop saying 
Maria 
The most beautiful 
sound I ever heard 
Maria 
 
Leonard Bernstein: West Side Story 
Tonight 
 
MARIA 
Only you, you're the only thing I'll see forever 
In my eyes in my words and in everything I do 
Nothing else but you 
Ever 
 
TONY 
And there's nothing for me but Maria 
Every sight that I see is Maria 
 
MARIA 
Tony, Tony 
 
TONY 
Always you, every thought I'll ever know 
Everywhere I go you'll be 
 
TONY & MARIA 



All the world is only you and me 
 
MARIA 
Tonight, tonight 
It all began tonight 
I saw you and the world went away 
 
Tonight, tonight 
There's only you tonight 
What you are, what you do, what you say 
 
TONY 
Today, all day I had the feeling 
A miracle would happen 
I know now I was right 
 
TONY & MARIA 
For here you are 
And what was just a world is a star 
Tonight 
 
Tonight, tonight 
The world is full of light 
With suns and moons all over the place 
 
Tonight, tonight 
The world is wild and bright 
Going mad 
Shooting sparks into space 
 
Today, the world was just an address 
A place for me to live in 
No better than all right 
 
But here you are 
And what was just a world is a star 
Tonight 
 
Good night, good night 
Sleep well and when you dream 
Dream of me 
 
 
Leonard Bernstein: West Side Story 
America 
 
All 
I like to be in America!  
O.K. by me in America!  
Ev'rything free in America  
For a small fee in America!  
 



ROSALIA  
I like the city of San Juan.  
 
ANITA  
I know a boat you can get on.  
 
ROSALIA  
Hundreds of flowers in full bloom.  
 
ANITA  
Hundreds of people in each room!  
 
ALL  
Automobile in America,  
Chromium steel in America,  
Wire-spoke wheel in America,  
Very big deal in America!  
 
ROSALIA  
I'll drive a Buick through San Juan.  
 
ANITA  
If there's a road you can drive on.  
 
ROSALIA  
I'll give my cousins a free ride.  
 
ANITA  
How you get all of them inside?  
 
ALL  
Immigrant goes to America,  
Many hellos in America;  
Nobody knows in America  
Puerto Rico's in America!  
 
ROSALIA  
I'll bring a T.V. to San Juan.  
 
ANITA  
If there a current to turn on!  
 
ROSALIA  
I'll give them new washing machine.  
 
ANITA  
What have they got there to keep clean? 
 
All 
I like to be in America!  
O.K. by me in America!  
Ev'rything free in America  
For a small fee in America!  
 
 
 


